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I. Comment se connecter à l’application?

1. Conditions

Pour pouvoir vous connecter à l’application QERMID©Pacemakers, vous devez disposer :

• d’une carte d’identité électronique et son code pin
• d’un lecteur de carte d’identité

Vous trouverez plus d’informations à propos de l’installation de la carte eID et du lecteur 
de carte sur : https://eid.belgium.be/fr/comment-installer-le-logiciel-eid

Vous devez également avoir accès à l’application. Les règles sont les suivantes :

Utilisateur = spécialiste
1. Vous disposez d’un numéro INAMI (code 730) et êtes spécialisé(e) en cardiologie.
2. Le gestionnaire local de votre organisation (hôpital) doit vous créer un compte 

utilisateur sur le portail eHealth et vous octroyer l’accès à l’application 
QERMID©Pacemakers.

Utilisateur = collaborateur administratif
1. Vous disposez d’un NISS.
2. Le gestionnaire local de votre organisation (hôpital) doit vous créer un compte 

utilisateur sur le portail eHealth, indiquer pour quel(s) spécialiste(s) vous travaillerez 
et vous octroyer l’accès à l’application QERMID©Pacemakers.

Vous trouverez plus d’informations à propos du Gestionnaire d'Accès et de l’accès à 
l’application sur le portail eHealth en cliquant sur « Gestionnaire d'Accès ».
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2. Connexion à l’application 

Adresse de connexion : https://www.ehealth.fgov.be/

Une fois que vous avez choisi le service en ligne « QERMID©Pacemakers » sur le portail et 
que vous vous êtes identifié(e) avec votre carte d’identité électronique, vous devez choisir 
l’institution pour laquelle vous allez travailler :

Lorsque vous cliquez sur OK, vous accédez à l’application.

3. Contact

Pour toute information concernant la connexion ou l’application Qermid©Pacemakers, 
veuillez vous adresser au centre de contact eHealth, disponible du lundi au vendredi de 7h 
à 20h.

Le centre de contact est joignable par téléphone au 02 788 51 55 ou via le formulaire de 
contact sur le portail eHealth.
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II. Présentation générale

Ci-après les différentes données que vous trouvez sur chaque page de l'application:

(1) Choix de la langue: vous pouvez changer la langue sur toutes les pages de 
l’application. L’application est disponible en néerlandais et en français.

(2) Utilisateur (spécialiste / collaborateur administratif) connecté à l’application.

(3) Institution choisie lors de la connexion à l’application. 

(4) Possibilité de quitter l'application pour revenir à eHealth.

(5) Version de l’application.

(1)

(5)

(2) (3) (4)
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Les informations ci-après figurent sur chaque page du processus d’enregistrement d’un 
pacemaker :

(1) Nom du patient pour lequel est enregistré un pacemaker.

(2) Etape actuelle du processus.

(3) Le lien « Supprimer l’enregistrement » vous permet de supprimer l’enregistrement 
que vous êtes en train d'encoder.

(4) Le lien « Site Implants » vous permet de rejoindre le site officiel de l’INAMI à propos 
des implants.

(5) Les données à introduire diffèrent selon le type d'implantation, le type d'indication et 
l'étape en cours.

(6) Menu des étapes indiquant l’étape en cours, les étapes déjà parcourues et les étapes 
suivantes.

= étape réalisée complètement et correctement

= = étape en cours

= = champs obligatoires vides dans l’étape

= erreur dans l’étape en cours

(7) Vous pouvez toujours revenir à l’étape précédente via « Etape précédente », passer à 
l’étape suivante via « Etape suivante » ou cesser l’encodage de l’intervention et le
reprendre par la suite via « Compléter plus tard ».

Remarque : toutes les données obligatoires sont indiquées par un astérisque (*).

(1)

(2) (3)

(5)

(6)

(7)

(4)
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III. Page d’accueil

La page d’accueil de l’application comporte deux parties :

1
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1. Rechercher un patient ou une demande de remboursement

Un patient ou une demande de remboursement peut être recherché(s) sur base du 
numéro de registre national, du code d'enregistrement ou de critères.
Remarque : Dès que l’utilisateur accède à la fiche patient ou à l’aperçu d’un 
enregistrement, les données signalétiques les plus récentes de ce patient seront affichées 
(si celles-ci sont disponibles et uniquement pour les patients disposant d’un numéro de 
registre national).

(1) Recherche sur base du numéro de registre national

L’application effectue une recherche dans la base de données :

- Le patient n’est pas encore connu dans le système: l’écran  «Données 
authentiques» s’affiche avec les données signalétiques provenant du Registre 
National. L’utilsateur peut alors créer la fiche du patient via le bouton « Créer le 
patient ». Si pour une quelconque raison, l’accès au Registre National n’est pas 
disponible, l’utilisateur a toujours la possibilité de créer la fiche patient via l’écran 
«Créer un patient». Les données signalétiques du Registre National seront alors 
récupérées ultérieurement.

- Le patient est connu : l’application renvoie à la fiche du patient.

2
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- Le numéro de registre national est fautif : l’application donne un message d’erreur.

Il est important de saisir le numéro au bon format :
AAMMJJNNNCC

- Les six premiers chiffres désignent la date de naissance.

- Les trois chiffres suivants désignent le numéro de suite qui identifie les personnes 
nées la même date et indique le sexe (numéro impair pour un patient masculin, 
numéro pair pour un patient féminin).

- Les deux derniers chiffres représentent un numéro de contrôle qui vérifie la validité du 
numéro.

(2) Recherche sur base du code d’enregistrement

L’application effectue une recherche dans la base de données :

- Le code d’enregistrement est inconnu : il apparaît un message signalant que le code 
d’enregistrement est inconnu du système.

- Le code d’enregistrement est connu : l’application renvoie à « l'aperçu » de cet 
enregistrement. De là, il est possible de rejoindre la fiche du patient.

Il est important de saisir le numéro au bon format :
XXX.YY.ZZZZZ(Z).CC

- Les trois premiers chiffres désignent le type d’implant ; pour les pacemakers, il s’agit 
du 102.

- Les deux chiffres suivants désignent l’année de validation de l'enregistrement dans 
l’application web ou d'envoi via web service.

- Les cinq ou six chiffres suivants sont un numéro de suite dans l’année indiquée.

- Les deux derniers chiffres représentent un numéro de contrôle qui vérifie la validité du 
numéro.

(3) Recherche d’un patient sur base de critères

Le champ de recherche « Nom » (minimum 1 lettre à saisir) est le seul critère de 
recherche qui doit être rempli obligatoirement pour pouvoir démarrer la recherche.
Les prénom, date de naissance et sexe sont facultatifs.
Une fois les critères de recherche souhaités introduits, l’application recherche les patients 
dans la base de données :

- Soit aucun patient ne répond aux critères: la possibilité de créer un patient belge 
ou étranger est proposée via les boutons « Créer un patient belge » ou « Créer un 
patient étranger ».

- Soit plusieurs patients répondent aux critères : il apparaît une liste des patients qui 
répondent aux critères de recherche introduits.
Pour consulter la fiche du patient souhaité, cliquez sur le nom de ce dernier. Le 
nom représente le lien vers la fiche du patient.

- Soit plusieurs patients répondent aux critères, mais le patient recherché ne se 
trouve pas dans la liste. La possibilité de créer un patient belge ou étranger est 
proposée via les boutons « Créer un patient belge » ou « Créer un patient 
étranger ».
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(4) Recherche d’enregistrements sur base de critères:

Cette fonctionnalité permet de rechercher selon 2 critères possibles et sur base d’un 
intervalle de 2 dates, les codes enregistrement des demandes validées pour un hôpital.

Les 2 critères de recherche sont:

- La date d’implantation de l’enregistrement

- La date de demande de l’enregistrement

Attention : L’intervalle de date de recherche n’est pas limité. Toutefois pour des raisons de 
performances, l’export ne sera disponible que si l’intervalle de recherche est limité à 3 
mois.

Voir “XIII. Export – Code(s) d’enregistrement”.

(5) Recherche de patients

Cette recherche a comme résultat une liste de tous vos patients répondant aux critères de 
de sélection.

Vous devez choisir d’abord le type de date pour la période de recherche:

- Date d'implantation ou explantation

- Date de création (de l’enregistrement)

- Date de la demande

Après vous devez encoder la date de début et la date de fin de  la période.

Une fois les critères de recherche souhaités introduits, l’application recherche vos patients 
répondant aux critères :

- Soit vous n’avez aucun patient correspondant aux critères de recherche.
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- Soit vous recevez une liste de tous vos patients répondant aux critères de 
recherche.

Si vous êtes spécialiste, vous verrez ici tous vos patients quel que soit l’hôpital 
pour lequel vous êtes loggé.
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Si vous êtes un collaborateur administratif, qui encode au nom d’un ou plusieurs 
spécialistes, vous verrez ici tous les patients  pour tous les 
spécialistes pour lesquels vous avez déjà encodé des enregistrements pour l’hôpital 
loggé.

En cliquant sur le bouton « Export», l’utilisateur a la possibilité d’ouvrir et de sauvegarder 
un fichier .csv (« PM-export-<date de l’export>.csv)

L’intervalle de date de recherche n’est pas limité. Toutefois pour des raisons de 
performances, l’export ne sera disponible que si l’intervalle de recherche ne dépasse pas
12 mois.

Données dans le fichier excel :
1. Nom et prénom du patient
2. Numéro d'identification
3. Date de création
4. Date de la demande
5. Statut
6. Date d'implantation
7. Spécialiste
8. Organisme
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2. Liste d’enregistrements

(1) Liste « Dernier(s) enregistrement(s) ouvert(s) »

Cette liste contient les enregistrements des patients pour lesquels est introduit un 
enregistrement, mais qui ne sont pas encore finalisés.

Lors de votre première connexion à l’application, cette liste est vide.
Cette liste peut aussi être vide lorsque aucun enregistrement ouvert n’existe à ce 
moment. Les enregistrements ouverts peuvent posséder le statut
« Enregistrement en cours d'encodage », « Enregistrement prêt à valider », « Correction 
en cours d’encodage » ou « Correction prêt à valider ».
Le nom du patient représente le lien vers le fiche du patient.

Signification des statuts :
- « Enregistrement en cours d'encodage »: L’enregistrement est commencé, mais

pas encore terminé.
- « Enregistrement prêt à valider » : l’enregistrement a été préparé par un de vos  

collaborateurs administratifs et est complet, vous pouvez le valider.
- « Correction en cours d'encodage » : la correction est commencée, mais pas 

encore terminée.
- « Correction prêt à valider » : la correction a été préparée par un de vos  

collaborateurs administratifs et est complète, vous pouvez la valider.

Attention : si vous êtes un collaborateur administratif, qui enregistre au nom d’un ou 
plusieurs cardiologues, vous verrez ici tous les enregistrements des cardiologues pour 
lesquels vous pouvez enregistrer.

(2) Liste « Enregistrements à signer »

Cette liste contient tous les enregistrements à signer. Cette liste contient les 
enregistrements des patients que vous devez signer si vous êtes le 2ème spécialiste 
responsable.

Lors de votre première connexion à l’application, cette liste est vide.
Cette liste peut aussi être vide lorsqu’il n’y a aucun enregistrement ouvert. Le nom du 
patient représente le lien vers le fiche du patient.
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Attention : si vous êtes un collaborateur administratif, qui enregistre au nom d’un ou 
plusieurs cardiologues, vous verrez ici tous les enregistrements des cardiologues pour 
lesquels vous pouvez enregistrer.

(3) Liste « Impression des enregistrements »

Cette liste contient tous les enregistrements qui doivent encore être imprimés. Ces 
enregistrements restent à disposition durant les 30 jours qui suivent la date de demande 
ou jusqu’au moment qu’ils sont imprimés. 
Ensuite l'enregistrement disparaît de cette liste. Toutefois, vous pouvez consulter et 
imprimer les enregistrements via la fiche de patient.

Lors de votre première connexion à l’application, cette liste est vide.
Cette liste peut aussi être vide lorsque aucun enregistrement à imprimer n’existe à ce 
moment. Le nom du patient représente le lien vers le fiche du patient.

Seuls les remplacements anticipés avec une date d’implantation à partir de 01-01-2015 
jusqu’au 31-03-2017 inclus apparaissent dans cette liste et doivent être envoyés dans les 
90 jours calendriers après l’implantation au médecin-conseil qui transmettra au Collège 
des Médecins directeurs.

Pour les autres types d’implantation, le code d’enregistrement doit être mentionné dans le 
type de record 50 zones 57-58-59 de la facturation électronique.

A partir de 01-04-2017 dans le cadre d'un remplacement anticipé, il suffit  de mentionner 
le code d’enregistrement dans le type de record 50 zones 57-58-59 de la facturation 
électronique.

Attention : si vous êtes un collaborateur administratif, qui enregistre au nom d’un ou 
plusieurs cardiologues, vous verrez ici tous les enregistrements descardiologues pour 
lesquels vous pouvez enregistrer.
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IV. Fiche patient

1. Créer une fiche

1.1. Créer une fiche pour un patient belge via le numéro de régistre national

Après une recherche par numéro d’identification belge (c.a.d. le numéro de Registre 
National) sans résultat (le patient n’est pas répertorié dans le registre Qermid), vous 
pouvez créer la fiche du patient. Soit à l’aide des données renvoyées par le registre 
national, soit de manière manuelle quand le Registre National n’est pas disponible.

1.1.1 Les données signalétiques du patient belge sont disponibles via le Registre National

Les données signalétiques du patient (nom, prénom, date de naissance et sexe) relatives 
au NISS recherché  sont  récupérées du Registre National et  sont affichées à l’écran. Ces 
données ne sont pas modifiables.  Si vous souhaitez créer ce patient, vous devez cliquer 
sur « Créer un patient ».

Ci-après la fiche patient est créée et montrée à l’écran.

L’adresse du patient n’est visible que lors de la création de la fiche patiente.Une adresse 
provenant de Registre National ne peut plus être modifiée.
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1.1.2 Les données signalétiques du patient belge ne sont pas disponibles via le Registre 
National

Le Registre National n’est pas disponible au moment de la recherche du numéro NISS. 
Vous pouvez quandmême créer ce patient et compléter les données signalétiques vous-
même.

La date de naissance et le sexe sont induits du NISS et ne doivent donc pas être saisis. 
Seuls les nom et prénom doivent être impérativement saisis. Ces données ne peuvent plus 
être modifiées après la création.

L’adresse du patient est une information obligatoire.  L’adresse peut être modifiée via le 
lien « Modifier l'adresse » à condition que les données signalétiques du patient n’aient pas 
été récupérées du Registre National. Dès que les données signalétiques sont mises à jour 
via le Registre National, il n’est plus possible de les modifier. Le lien « Modifier l’adresse » 
n’est donc plus disponible.
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1.2. Créer une fiche pour un patient belge via critères de recherche

Après une recherche par critères, vous pouvez créer une nouvelle fiche. Soit parce que la 
recherche n’a donné aucun résultat, soit parce que le patient recherché ne se retrouve pas 
dans la liste des résultats.
Cliquez sur « Créer un patient belge »

Vous devez  préalablement  introduire le numéro de Registre National du patient 
belge.

1.1.1 Les données signalétiques du patient belge sont disponibles via le Registre National

Voir 1.1.1

1.1.2 Les données signalétiques du patient belge ne sont pas disponibles via le Registre 
National

Voir 1.1.2
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1.3. Créer une fiche pour un patient étranger via critères de recherche

Après une recherche par critères, vous pouvez créer une nouvelle fiche. Soit car il y a 
aucun résultat, soit car le patient recherché ne se retrouve pas dans la liste des résultats.
Cliquez sur « Créer un patient étranger »

Ci-après la page de création apparait :

Les données suivantes doivent être impérativement saisies: le nom, prénom et le numéro 
d’identification étranger, la date de naissance et le sexe. Ces données ne peuvent plus 
être modifiées après la création.

L’adresse du patient est une information obligatoire. Ces données peuvent toujours être 
modifiées via la fiche de patient « Modifier l'adresse ».
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2. Fiche patient

Une fois le patient créé dans le système, l’écran suivant apparaît :

Plusieurs fonctionnalités s’offrent à vous :

(1) Fermer la fiche du patient. Dans ce cas, vous revenez à la page d'accueil.

(2) Modifier l’adresse du patient. Le lien « Modifier l’adresse » est présent si et seulement 
si l’adresse ne provient pas du registre national.

(3) Selectionnez la période d’implantation pour laquelle vous voulez créer un 
enregistrement.

- “jusqu'au 31/10/2012 inclus”
- “à partir du 01/11/2012 jusqu'au 30/06/2014 inclus”
- “à partir du 01/07/2014 jusqu'au 30/09/2015 inclus”
- “à partir du 01/10/2015”

(4) « Aller vers la page d’accueil pour pacemakers » : Vous devez préalablement choisir 
une période d’implantation puis cliquer sur le bouton, vous arrivez alors à la page 
d’accueil des pacemakers.

(1)

(2)

(4)(3)
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V. Enregistrer un stimulateur cardiaque

L’application QERMID©Pacemakers enregistre les données relatives à l’implantation d’un 
stimulateur cardiaque.

1. Informations générales - Type d’implantation

(1) Information sur l’enregistrement des implantations.

(2) Date de l’implantation ou explantation. Cette date peut être introduite à l’aide du 
calendrier ou manuellement.

(3) Type d’implantation
• Single, dual ou plugged triple boîtier

o Primo-implantation (172395-172406)
o Remplacement (172410-172421)
o Remplacement anticipé pour des raisons liées au patient (172432-172443)
o Remplacement anticipé End-Of-Life boîtier (172454-172465)

(1)

(2)

(3)
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• CRT-P boîtier
o Primo-implantation (158594-158605)
o Remplacement (158616-158620)
o Remplacement anticipé pour des raisons liées au patient (158631-158642)
o Remplacement anticipé End-Of-Life boîtier (170612-170623)

• Ajout ou remplacement d’une ou plusieurs électrodes
• Explantation

(4) Désignation du spécialiste au nom duquel aura lieu l’enregistrement (uniquement si 
vous êtes un collaborateur administratif).

(4)



QERMID©Pacemakers – Manuel d’utilisation période d’implantation àpd 01-04-2017

22

Principes

Lorsque vous cliquez sur le bouton « Démarrer l'enregistrement », les règles suivantes 
sont contrôlées :
§ Dates
- La date saisie doit être postérieure à la date du 01/10/2015.
- La date saisie doit être antérieure ou égale à la date actuelle.
- La date saisie doit être strictement postérieure à la date de la dernière implantation de 

stimulateur cardiaque introduite, sauf s’il s’agit d’un « ajout d’une ou plusieurs
électrodes » qui a eu lieu avant la « primo-implantation ».

- En cas de «remplacement», la date saisie peut être égale à la date de la dernière 
« explantation », si aucune autre implantation n’a eu lieu après.

- En cas de « correction » la date d’implantation doit être la même que la date 
d’implantation de l’enregistrement original.

§ Type d’implantation
- Il ne peut y avoir qu’un enregistrement d’une « primo-implantation ».
- Des « remplacement » ou « ajout ou remplacement d’une ou plusieurs électrodes » 

peuvent être enregistrés de façon illimitée.
- Il ne peut y avoir qu’un seul enregistrement d’ « ajout d’une ou plusieurs électrodes » 

préalable à une « primo-implantation ».
- Pour enregistrer un « ajout d’une ou plusieurs électrodes » préalable à une « primo-

implantation », il faut enregistrer d'abord la « primo-implantation » et juste après 
l'implantation des électrodes.

- Si un « remplacement » ou « ajout ou remplacement d’une ou plusieurs électrodes » a 
déjà été introduit, il n’est plus possible d’introduire une primo-implantation.

- Le nombre de corrections pour un enregistrement est illimité. 

Remarques importantes

Les informations demandées dans les écrans sont conditionnées par les données du type 
d’implantation. Il n’est donc plus possible de modifier ces données une fois 
l’enregistrement en cours.

Vous pouvez naviguer entre les différentes étapes (de l’étape 2 à l’étape 4) sans devoir 
introduire toutes les informations sur la page. Vous êtes tenu informé des données 
manquantes sur les différentes pages par des messages d’avertissement (indiqués en 
jaune) ainsi que dans le menu et sur l’aperçu au moyen d’une icône d’avertissement 

(représentée par ). 

Vous pouvez toujours supprimer l’enregistrement en cours (tant que celui-ci n’a pas été 
validé par les deux spécialistes responsables) et en recommencer un nouveau.
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2. Type d’implantation

A. Primo-implantation

1. Menu pour une primo-implantation

of

2. Données à introduire

(a) Données de l’implantation

(a.1)

(a.2)

(a.3)
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(a.1) Symptôme, ECG et Etiologie

Vous devez choisir

- un « symptôme » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 1) ;

- un « ECG » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 2) ;

- une « étiologie » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 3).

(a.2) 2ème spécialiste responsable

Vous devez choisir un « 2ème spécialiste responsable » dans la liste des spécialistes 
possibles.

(a.3) Indication

Vous devez, choisir une indication parmi les 3 propositions ; si
- le centre pour lequel vous êtes loggé, n’est pas un centre E
- il s’agit d’une implantation d’un single, dual ou plugged triple boîtier

Si l’avis a été demandé à un centre E, vous devez choisir ce centre E et indiquer le 
numéro INAMI de l’électrophysiologue qui a émis l’avis.

Vous devez ensuite cliquer sur le bouton « identifier » pour obtenir le nom et prénom de 
l’électrophysiologue.
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(b) Appareil et électrodes

(b.1) Introduire les données d’un appareil (obligatoire)

Vous : 

- devez indiquer si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste « oui / non », 
« oui » est sélectionné par défaut;

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie), si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste;

- après cela, le « code d’identification » est complété automatiquement sur base des 
informations du modèle et de la firme; ce code d’identification ne peut pas être modifié 
manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- devez saisir le « mode de stimulation » à l’aide des listes déroulantes, les quatre
premières listes déroulantes sont obligatoires, tandis que la cinquième est facultative;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).
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(b.2) Introduire les données des électrodes (facultatif)

Vous :

- pouvez créer des électrodes ;

- pouvez indiquer le nombre d’électrodes de ce type que vous souhaitez créer (0, 1, 2 
ou 3) ;

- pouvez créer au maximum 3 électrodes par type.

Le cadre suivant apparaît alors autant de fois que le nombre d’électrodes indiqué par type.
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Vous :

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie) et éventuellement un « sous-modèle » si plusieurs 
possibilités existent.

- après cela, la « classification » est complétée automatiquement sur base des 
informations du sous-modèle, du modèle et de la firme; cette classification ne peut pas 
être modifiée manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

(b.3) Ajouter et supprimer des électrodes

Pour ajouter ou supprimer des électrodes, il suffit de changer le nombre afférent. 
Remarque : c’est toujours la dernière électrode de ce type qui sera supprimée.

(c) Données pour CRT-P (uniquement si CRT-P a été choisi à la page d’accueil)

Vous devez, 

- choisir la « cardiopathie »;

- sélectionner la « classe NYHA »;

- indiquer la « durée QRS » (entre 80 et 350 ms) ;

- indiquer le « LVEF% » (entre 0 et 80%) ;

- indiquer le « diamètre ventricule gauche télédiastolique » (entre 35 et 100 mm);

- indiquer le « trouble de la conduction »;

- indiquer la « présence d’un asynchronisme au moyen d’une échographie »;
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B. Remplacement

1. Menu pour un remplacement

of 

2. Données à introduire

(a) Données de l’implantation

(a.1)

(a.2)

(a.3)



QERMID©Pacemakers – Manuel d’utilisation période d’implantation àpd 01-04-2017

29

(a.1) Symptôme, ECG et Etiologie

Vous devez choisir

- un « symptôme » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 1) ;

- un « ECG » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 2) ;

- une « étiologie » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 3).

(a.2) 2ème spécialiste responsable

Vous devez choisir un « 2ème spécialiste responsable » dans la liste des spécialistes 
possibles.

(a.3) Indication

Vous devez, choisir une indication parmi les 3 propositions ; si
- le centre pour lequel vous êtes loggé, n’est pas un centre E
- il s’agit d’une implantation d’un single, dual ou plugged triple boîtier

Si l’avis a été demandé à un centre E, vous devez choisir ce centre E et indiquer le 
numéro INAMI de l’électrophysiologue qui a émis l’avis.

Vous devez ensuite cliquer sur le bouton « identifier » pour obtenir le nom et prénom de 
l’électrophysiologue.
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(b) Boîtier et électrodes

(b.1) : PAS d’information sur l’implantation précédente dans la base de données
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Vous:

- devez indiquer si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste « oui / non »,  
« oui » est sélectionné par défaut;

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie), si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste;

- après cela, le « code d’identification » est complété automatiquement sur base des 
informations du modèle et de la firme; ce code d’identification ne peut pas être modifié 
manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- devez saisir le « mode de stimulation » à l’aide des listes déroulantes, les quatre 
premières listes déroulantes sont obligatoires, tandis que la cinquième est facultative;

- devez choisir une « raison du remplacement » dans la liste déroulante;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères) ;

- devez préciser si l’appareil explanté a été implanté à l’étranger ou non;

- devez saisir la date d’explantation (cette date est remplie automatiquement avec la 
date de la demande courante, elle peut être modifiée à l’aide de la fonction 
« calendrier » ou manuellement, au format jj/mm/aaaa) ;

- devez saisir la date d’implantation (à l’aide de la fonction « calendrier » ou 
manuellement, au format jj/mm/aaaa) ;

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
sont fonction de la firme choisie) ;

- la « raison de l’explantation » est ici « Remplacement par un autre pacemaker » ;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

(b.2) Informations sur les implantations précédentes dans la banque de données

En cliquant sur , vous arrivez à un aperçu de la primo-implantation ou de la 
précédente implantation. 



QERMID©Pacemakers – Manuel d’utilisation période d’implantation àpd 01-04-2017

32

Vous : 

- devez indiquer si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste « oui / non »,  
« oui » est sélectionné par défaut;

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie), si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste;

- après cela, le « code d’identification » est complété automatiquement sur base des 
informations du modèle et de la firme; ce code d’identification ne peut pas être modifié 
manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- devez saisir le « mode de stimulation » à l’aide des listes déroulantes, les quatre 
premières listes déroulantes sont obligatoires, tandis que la cinquième est facultative;

- devez choisir une « raison du remplacement » dans la liste déroulante;
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- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères) ;

- les informations disponibles dans la banque de données à propos de l’implantation 
précédente sont affichées ici, si ces informations sont inexactes en raison d’un 
remplacement intermédiaire à l’étranger, vous pouvez adapter les données en cliquant 
sur le lien « Modifier les données » ;

- devez saisir la date d’explantation (cette date est remplie automatiquement avec la 
date de la demande courante, elle peut être modifiée à l’aide de la fonction 
« calendrier » ou manuellement, au format jj/mm/aaaa) ;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

(b.3) Données des électrodes (facultatif)

Vous :

- pouvez créer des électrodes ;

- pouvez indiquer le nombre d’électrodes de ce type que vous souhaitez créer (0, 1, 2 
ou 3) ;

- pouvez créer au maximum 3 électrodes par type.

Le cadre suivant apparaît alors autant de fois que le nombre d’électrodes indiqué par type.
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Vous :

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie) et éventuellement un « sous-modèle » si plusieurs 
possibilités existent.

- après cela, la « classification » est complétée automatiquement sur base des 
informations du sous-modèle, du modèle et de la firme; cette classification ne peut pas 
être modifiée manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

(b.4) Ajouter et supprimer des électrodes

Pour ajouter ou supprimer des électrodes, il suffit de changer le nombre afférent. 
Remarque : c’est toujours la dernière électrode de ce type qui sera supprimée.
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(c) Données pour CRT-P (uniquement si CRT-P a été choisi à la page d’accueil)

Vous devez, 

- choisir la « cardiopathie »;

- sélectionner la « classe NYHA »;

- indiquer la « durée QRS » (entre 80 et 350 ms) ;

- indiquer le « LVEF% » (entre 0 et 80%) ;

- indiquer le « diamètre ventricule gauche télédiastolique » (entre 35 et 100 mm);

- indiquer le « trouble de la conduction »;

- indiquer la « présence d’un asynchronisme au moyen d’une échographie »;
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C. Remplacement anticipé pour des raisons liées au patient ou en cas de 
end-of-life boîtier

1. Menu pour un remplacement

of 

2. Données à introduire

(a) Données de l’implantation

(a.1)

(a.2)

(a.3)
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(a.1) Symptôme, ECG et Etiologie

Vous devez choisir

- un « symptôme » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 1) ;

- un « ECG » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 2) ;

- une « étiologie » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 3).

(a.2) 2ème spécialiste responsable

Vous devez choisir un « 2ème spécialiste responsable » dans la liste des spécialistes 
possibles.

(a.3) Indication

Vous devez, choisir une indication parmi les 3 propositions ; si
- le centre pour lequel vous êtes loggé, n’est pas un centre E
- il s’agit d’une implantation d’un single, dual ou plugged triple boîtier

Si l’avis a été demandé à un centre E, vous devez choisir ce centre E et indiquer le 
numéro INAMI de l’électrophysiologue qui a émis l’avis.

Vous devez ensuite cliquer sur le bouton « identifier » pour obtenir le nom et prénom de 
l’électrophysiologue.
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(b) Boîtier et électrodes

(b.1) : PAS d’information sur l’implantation précédente dans la base de données
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Vous:

- devez indiquer si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste « oui / non »,  
« oui » est sélectionné par défaut;

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie), si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste;

- après cela, le « code d’identification » est complété automatiquement sur base des 
informations du modèle et de la firme; ce code d’identification ne peut pas être modifié 
manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- devez saisir le « mode de stimulation » à l’aide des listes déroulantes, les quatre 
premières listes déroulantes sont obligatoires, tandis que la cinquième est facultative;

- devez choisir une « raison du remplacement » dans la liste déroulante;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères) ;

- devez préciser si l’appareil explanté a été implanté à l’étranger ou non;

- devez saisir la date d’explantation (cette date est remplie automatiquement avec la 
date de la demande courante, elle peut être modifiée à l’aide de la fonction 
« calendrier » ou manuellement, au format jj/mm/aaaa) ;

- devez saisir la date d’implantation (à l’aide de la fonction « calendrier » ou 
manuellement, au format jj/mm/aaaa) ;

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
sont fonction de la firme choisie) ;

- la « raison de l’explantation » est ici « Remplacement par un autre pacemaker » ;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

(b.2) Informations sur les implantations précédentes dans la banque de données

En cliquant sur , vous arrivez à un aperçu de la primo-implantation ou de la 
précédente implantation. 
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Vous : 

- devez indiquer si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste « oui / non »,  
« oui » est sélectionné par défaut;

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie), si le stimulateur cardiaque est repris sur la liste;

- après cela, le « code d’identification » est complété automatiquement sur base des 
informations du modèle et de la firme; ce code d’identification ne peut pas être modifié 
manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- devez saisir le « mode de stimulation » à l’aide des listes déroulantes, les quatre 
premières listes déroulantes sont obligatoires, tandis que la cinquième est facultative;

- devez choisir une « raison du remplacement » dans la liste déroulante;
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- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères) ;

- les informations disponibles dans la banque de données à propos de l’implantation 
précédente sont affichées ici, si ces informations sont inexactes en raison d’un 
remplacement intermédiaire à l’étranger, vous pouvez adapter les données en cliquant 
sur le lien « Modifier les données » ;

- devez saisir la date d’explantation (cette date est remplie automatiquement avec la 
date de la demande courante, elle peut être modifiée à l’aide de la fonction 
« calendrier » ou manuellement, au format jj/mm/aaaa) ;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

(b.3) Données des électrodes (facultatif)

Vous :

- pouvez créer des électrodes ;

- pouvez indiquer le nombre d’électrodes de ce type que vous souhaitez créer (0, 1, 2 
ou 3) ;

- pouvez créer au maximum 3 électrodes par type.

Le cadre suivant apparaît alors autant de fois que le nombre d’électrodes indiqué par type.
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Vous :

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie) et éventuellement un « sous-modèle » si plusieurs 
possibilités existent.

- après cela, la « classification » est complétée automatiquement sur base des 
informations du sous-modèle, du modèle et de la firme; cette classification ne peut pas 
être modifiée manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

(b.4) Ajouter et supprimer des électrodes

Pour ajouter ou supprimer des électrodes, il suffit de changer le nombre afférent. 
Remarque : c’est toujours la dernière électrode de ce type qui sera supprimée.
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(c) Données pour CRT-P (uniquement si CRT-P a été choisi à la page d’accueil)

Vous devez, 

- choisir la « cardiopathie »;

- sélectionner la « classe NYHA »;

- indiquer la « durée QRS » (entre 80 et 350 ms) ;

- indiquer le « LVEF% » (entre 0 et 80%) ;

- indiquer le « diamètre ventricule gauche télédiastolique » (entre 35 et 100 mm);

- indiquer le « trouble de la conduction »;

- indiquer la « présence d’un asynchronisme au moyen d’une échographie »;
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D. Ajout ou remplacement d’une ou plusieurs électrodes

1. Menu pour l’ajout ou le remplacement d’une ou plusieurs électrodes

2. Données à introduire

(a) Données de l’implantation

(a.1) Indications

Vous devez choisir

- un « symptôme » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 1) ;

- un « ECG » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 2) ;

- une « étiologie » dans la liste déroulante (voir Annexe liste déroulante 3).

(a.2) 2ème spécialiste responsable

Vous devez choisir un « 2ème spécialiste responsable » dans la liste des spécialistes 
possibles.

(a.1)

(a.2)
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(b) Electrodes

(b.1) Introduire les données des électrodes (obligatoire)

Vous : 

- devez créer au moins 1 électrode ;

- devez indiquer le nombre d’électrodes de ce type que vous souhaitez créer ;

- pouvez créer au maximum 3 électrodes par type.

Le cadre suivant apparaît alors autant de fois que le nombre d’électrodes indiqué par type.
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Vous :

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie) et éventuellement un « sous-modèle » si plusieurs 
possibilités existent.

- après cela, la « classification » est complétée automatiquement sur base des 
informations du sous-modèle, du modèle et de la firme; cette classification ne peut pas 
être modifiée manuellement ;

- devez saisir le « numéro de série » (maximum 32 caractères) ;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

(b.2) Ajouter et supprimer des électrodes

Pour ajouter ou supprimer des électrodes, il suffit de changer le nombre afférent. 
Remarque : c’est toujours la dernière électrode de ce type qui sera supprimée.
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E. Explantation

1. Menu pour une explantation

2. Données à introduire

Pour enregistrer une explantation, un seul écran doit être rempli.

(a) Pas d’informations sur une implantation précédente dans la base de 
données

Vous : 

- devez indiquer s’il s’agit d’une « implantation à l’étranger » ou non pour l’appareil
explanté ;

- devez saisir la date d’implantation de l’appareil explanté (à l’aide de la fonction 
« calendrier » ou manuellement, au format jj/mm/aaaa) ;

- devez choisir une « firme » dans la liste déroulante;

- devez choisir ensuite un « modèle » dans la liste déroulante (les modèles possibles 
dépendent de la firme choisie) ;

- devez sélectionner une « raison de l’explantation » dans la liste;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).
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(b) Informations sur les implantations précédentes dans la banque de données

Vous :

- devez vérifier les informations disponibles dans la banque de données à propos de 
l’implantation précédente, si ces informations sont inexactes en raison d’un 
remplacement intermédiaire à l’étranger, vous pouvez adapter les données en cliquant 
sur le lien « Modifier les données » ;

- devez sélectionner la « raison de l’explantation » dans la liste déroulante;

- pouvez introduire vos « remarques » (texte libre et facultatif de maximum 500 
caractères).

En cliquant sur , vous arrivez à un aperçu de la primo-implantation ou de la 
précédente implantation. 
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VI. Aperçu d’un enregistrement

Cette étape offre un aperçu des différentes données introduites.

(1) Pour chaque partie (à l’exception des données relatives à la date d’implantation et au 
type d’implantation), vous pouvez directement revenir à l’écran permettant de modifier les 
données introduites via le lien « Modifier xxx ».

Exemple :

(2) Notes de l’institution

Vous disposez ici de deux zones de texte pour noter vos remarques à propos de cet 
enregistrement.

- Ces remarques, sous forme de texte libre de maximum 500 caractères, ne sont pas 
obligatoires ; 

- Ces remarques peuvent toujours être adaptées, même après validation, signature et 
publication de l'enregistrement.

- Ces remarques sont visibles uniquement dans l’institution où vous travaillez.
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Si vous êtes cardiologue et 1er spécialiste responsable, vous pouvez, au bas de cet écran, 
préparer vos données pour signature par le 2ème spécialiste responsable : 

En cliquant sur ce bouton, vous confirmez les données introduites. À partir de ce moment, 
cet enregistrement est disponible pour le 2ème spécialiste responsable, lequel peut signer 
l’enregistrement pour accord.

Si vous êtes un collaborateur administratif, vous pouvez, au bas de l’écran, préparer les 
données pour votre cardiologue : 

En cliquant sur ce bouton, vous confirmez les données introduites et préparez 
l’enregistrement pour votre cardiologue en vue de l’enregistrement.
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VII. Signer un enregistrement

Une fois que le 1er spécialiste responsable a validé l’enregistrement, le statut de ce dernier 
devient « Enregistrement prêt à signer ». À partir de ce moment, l’enregistrement 
apparaît dans la liste « Enregistrements à signer » sur la page d’accueil pour le 2ème

spécialiste responsable.

Si vous êtes le 2ème spécialiste responsable pour cet enregistrement, vous devez signer cet 
enregistrement pour accord. Ce n’est qu’après avoir signé cet enregistrement que les 
données sont considérées comme définitives.

Pour ouvrir l’aperçu de l’enregistrement à signer, cliquez sur le nom du patient dans le 
tableau « Enregistrements à signer » sur la page d’accueil. Le nom représente le lien vers 
l’aperçu. Vous pouvez aussi ouvrir l’aperçu de l’enregistrement à signer via la fiche de 

patient, où vous cliquez sur .

Après cela apparaît l’aperçu (voir page suivante).

Si vous n’êtes pas d’accord sur les informations affichées à propos de l’implantation 
concernée, vous devez prendre contact avec le 1er spécialiste responsable. Seul le 1er

spécialiste responsable peut encore adapter un enregistrement qui possède le statut 
« Enregistrement prêt à signer ».

Si vous êtes d’accord sur les informations affichées à propos de l’implantation concernée, 
vous pouvez signer cet enregistrement en cliquant sur le bouton « Signature pour 
accord ».

Attention : la signature de l’enregistrement est définitive. L’enregistrement ne peut plus 
être modifié par la suite, même par le 1er spécialiste responsable. Ceci est indiqué en haut 
de l’écran par le message suivant :
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Aperçu à signer :
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VIII. Consulter un enregistrement

Via la fonctionnalité « Rechercher un patient » sur la page d'accueil et lorsque le patient 
est déjà connu dans le système, sa fiche est présentée à l'écran. 

La partie « Implantations » offre un aperçu de tous les enregistrements relatifs à ce
patient :

Explication du tableau :

: finaliser, actualiser ou signer un enregistrement déjà commencé. L’action dépend 
du statut de l’enregistrement.

- « Enregistrement en cours d’encodage » : la première page de l’enregistrement 
s’ouvre.

- « Enregistrement prêt à valider » : l’aperçu de l’enregistrement s’ouvre avec la 
possibilité d’adapter les données.

- « Correction en cours d’encodage » : la première page de l’enregistrement s’ouvre.
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- « Correction prête à valider » : l’aperçu de l’enregistrement s’ouvre avec la possibilité 
d’adapter les données.

- « Enregistrement prêt à signer » et 1er spécialiste responsable : l’aperçu de 
l’enregistrement s’ouvre avec la possibilité d’adapter les données.

- « Enregistrement prêt à signer » et 2ème spécialiste responsable : l’aperçu de 
l’enregistrement s’ouvre avec la possibilité de signer l’enregistrement.

- « Cette version est en correction »: l’aperçu de l’enregistrement original s’ouvre.

: supprimer un enregistrement en cours.

: consulter un enregistrement signé par les deux spécialistes responsables.

- « Date » : date de l’implantation.

- « Code d’enregistrement » : ce code n’apparaît que si l’enregistrement a été signé par 
les deux spécialistes responsables.

- « Type de l’implant » : pacemaker.

- « Type d’implantation » : indique le type d’implantation concerné : primo-implantation, 
remplacement, ajout ou remplacement d’une ou plusieurs électrodes, explantation.

: afficher l’aperçu avant impression d’un enregistrement, avec la possibilité 
d’imprimer. Ceci est possible uniquement si l’enregistrement a été signé par les 
deux spécialistes responsables. La langue des données pour l’impression dépend de 
la langue choisie dans l’application. Ceci signifie que vous pouvez imprimer les 
données dans les deux langues. Pour ce faire, il vous suffit de changer la langue 
dans l'application et de cliquer une nouvelle fois sur le logo imprimante.

Aperçu des différentes possibilités :

1. « Enregistrement en cours d’encodage »: L’enregistrement est commencé par le 1er  
spécialiste responsable ou le collaborateur administratif mais pas encore terminé. Le 
2ème spécialiste responsable ne peut voir cet enregistrement qu’après la signature du 
1er spécialiste responsable. 

2. « Enregistrement prêt à valider »: L’enregistrement a été préparé par un de vos  
collaborateurs administratifs et est complet, vous pouvez le valider. Le 2ème spécialiste 
responsable ne peut voir cet enregistrement qu’après la signature du 1er spécialiste 
responsable. 

3. « Correction en cours d’encodage »: La correction est commencée par le 1er spécialiste
responsable, mais pas encore terminée. Le 2ème spécialiste responsable ne peut voir 
cet enregistrement qu’après la signature du 1er spécialiste responsable.

4. « Correction prête à valider »: La correction a été completée par un de vos  
collaborateurs administratifs, le 1er spécialiste responsable peut le signer pour accord.
Le 2ème spécialiste responsable ne peut voir cet enregistrement qu’après la signature 
du 1er spécialiste responsable.

5. « Enregistrement prêt à signer »: L’enregistrement a été signé par le 1er spécialiste 
responsable et est en attente de la signature du 2ème spécialiste responsable.

6. « Enregistrement validé par les spécialistes »: L’enregistrement a été signé par les 
deux spécialistes.

7. « Cette enregistrement est en cours de correction »: Cet enregistrement est en cours 
de correction par le 1er spécialiste responsable et/ou son (ses) collaborateur(s). Le 
2ème spécialiste responsable ne peut voir cette correction qu’après la signature du 1er  
spécialiste responsable.
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IX. Compléter/modifier un enregistrement

Lors de l’encodage d’un enregistrement, le lien « Compléter plus tard » vous permet de
finaliser cet enregistrement ultérieurement. Cet enregistrement ouvert est alors disponible 
sur la page d’accueil dans le tableau « Dernier(s) enregistrement(s) ouvert(s) » et sur la 
fiche de patient. 

Page d'accueil :

Fiche de patient :

Lorsque, sur cette page, vous choisissez d’enregistrer un nouveau pacemaker via « Aller 
vers la page d’accueil pour pacemakers » alors qu’un enregistrement est encore ouvert 
(statut = « Enregistrement en cours d’encodage », « Correction en cours d’encodage », 
« Enregistrement prêt à valider » ou « Correction prêt à valider »), la fiche de patient 
réapparaît avec le message suivant :

Une fois que l’enregistrement en cours de création obtient le statut « Enregistrement prêt 
à signer », le message suivant apparaît :

Dans la partie « Implantations », l'enregistrement à compléter se distingue par les
éléments suivants :

- Deux icônes sont disponibles, à savoir et .
- Un code d’enregistrement n’est pas encore présent.
- Il n’est pas encore possible d’imprimer.

Seul le spécialiste (ou l’un de ses collaborateurs administratifs) qui a introduit cet 
enregistrement peut visualiser et compléter ce dernier.
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Remarque importante : 
Pendant qu’un enregistrement d’un pacemaker est introduit pour un patient, aucun autre 
utilisateur ne peut ajouter de nouvel enregistrement d'un pacemaker pour ce patient. En 
effet, la fiche du patient ne peut pas être modifiée tant que l’enregistrement n’a pas été 
supprimé par le spécialiste qui a commencé l’encodage ou qu’il n’a pas été signé par les 
deux spécialistes responsables.

Si un autre spécialiste ouvre la fiche du patient, un message apparaîtra en haut de la fiche 
et seuls les enregistrements déjà publiés pourront être lus.
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X. Supprimer un enregistrement

Durant l’enregistrement, le lien « Supprimer l’enregistrement » est disponible sur chaque 
page. Lorsque vous cliquez sur ce lien, une page de confirmation apparaît :

Si vous cliquez sur « Oui », l’enregistrement sera définitivement supprimé de la liste des 
enregistrements en cours pour ce patient.

Si vous cliquez sur « Non », vous serez reconduit(e) à la page d’où vous venez. 
Aucune donnée introduite ne sera perdue.

La fonction « Supprimer l’enregistrement » est également disponible via la fiche de patient 
(uniquement si l’enregistrement ne possède pas encore le statut « Enregistrement validé 
par les spécialistes »).  

Lorsque vous cliquez sur , l’aperçu provisoire de l’enregistrement apparaît. 

Vous pouvez ici soit supprimer l’enregistrement, soir revenir à la fiche du patient.

Remarque :

Seul un enregistrement en cours d’encodage (non validé par les deux spécialistes 
responsables) peut être supprimé.
Si un enregistrement validé comporte des erreurs, il peut éventuellement encore être 
corrigé (voir le point « XII. Corriger  des enregistrements après validation »).
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XI. Créer une carte pacemaker

Vous pouvez créer une carte pacemaker pour un patient depuis la fiche patient. Dès que 
l’application contient suffisamment de données à propos de ce patient pour la création 
d’une carte pacemaker, un lien apparaît au-dessus du tableau des implantations. 

En cliquant sur ce lien, vous arrivez à la page permettant de créer la carte pacemaker.
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Les trois premières boîtes d’information contiennent les données du patient, de l’hôpital et 
de l’appareil actuellement implanté. Pour les données des électrodes qui doivent figurer 
sur la carte pacemaker, vous devez sélectionner les électrodes souhaitées. 

Vous pouvez désigner une seule électrode par type d’électrode. Vous n’êtes cependant pas 
obligé de désigner une électrode de chaque type.

Si vous le souhaitez, vous pouvez ajouter des remarques à la carte pacemaker (texte libre 
et facultatif de maximum 125 caractères).

Si vous disposez de toutes les données pour la carte pacemaker, cliquez sur « Créer une 
carte pacemaker ». La carte pacemaker sera alors créée au format PDF.
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XII. Corriger des enregistrements après validation

Si après validation d’un enregistrement par les deux spécialistes responsables, il s’avère 
que cet enregistrement comporte des erreurs, ce dernier peut encore être corrigé. (sous 
réserve des conditions – voir ci-dessous).

Pour effectuer la correction d’un enregistrement, il est nécessaire d’ouvrir le récapitulatif 
de cet enregistrement. Si les conditions suivantes sont rencontrées, le bouton « Corriger 
l’enregistrement » est alors disponible en bas de la page:

- La correction n’est possible que pour l’enregistrement de la dernière implantation
dans le système et uniquement s’il n’y aucun enregistrement en cours pour le 
patient.

- Seul le 1er spécialiste responsable de l’enregistrement ou l’un de ses collaborateurs 
administratifs peut initier et effectuer la  correction de cet enregistrement.

- Celui qui initie la correction doit être connecté avec le même hôpital que celui de 
l’enregistrement à corriger.

Les autres spécialistes (y compris le 2ème spécialiste responsable) ne peuvent donc pas 
effectuer des corrections s’ils ne sont pas dans les conditions évoquées ci-dessus.

En cliquant sur le bouton « Corriger l’enregistrement », la page suivante apparait :

(1)
(2)

(3)
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Le bloc « Information générale de l'enregistrement original » reprenant la date 
d’implantation et le type d’implantation de l’enregistrement à corriger est affiché à l’écran.

Le bloc suivant présente les différents choix possibles :

1) Choix « Données de l'enregistrement (aucune modification de la date d'implantation 
ou du type d'implantation) »

2) Choix « La date d'implantation et/ou type d'implantation (dans la même période 
d’implantation) »:

o Les règles de la demande orginale concernant la date d’implantation et le type 
d’implantation sont d’application.

o Le type d’implantation de la demande originale n’est plus repris dans cette liste.

3) Choix « Choisir une période d’implantation » (Ce choix n’apparaît que s’il est encore 
possible de changer de période.)

Après avoir fait un choix et cliqué sur le bouton « Démarrer la correction », un maximum 
de données de la demande originale est alors copié :

à Pour l’option « Données de l'enregistrement (aucune modification de la date 
d'implantation ou du type d'implantation) » : Toutes les données de l'enregistrement 
original seront copiées.

à Pour l’option « La date d'implantation et/ou type d'implantation (dans la même période 
d’implantation) » :

o Si le choix est « Modifier la date d’implantation »: Toutes les données de 
l'enregistrement original seront alors copiées, sauf les données concernant les 
implants de l'enregistrement.

o Si le choix est « Modifier le type d’implantation »: Toutes les données de 
l'enregistrement original seront supprimées. Vous devez réencoder toutes les 
données.

o Modifier la date d’implantation et le type d’implantation: Toutes les données de 
l'enregistrement original seront supprimées. Vous devez réencoder toutes les 
données.

à Pour l’option « Choisir une autre période d’implantation » : Toutes les données de 
l'enregistrement original seront supprimées. Vous devrez sur la page suivante, choisir la 
nouvelle date d'implantation et le nouveau type d'implantation et réencoder toutes les 
données

La méthode pour introduire une correction d’un enregistrement est identique à la méthode 
pour introduire un enregistrement normal. Par conséquent, la correction devra elle aussi 
être signée par les deux spécialistes responsables avant de pouvoir être validée. 

Après validation, la correction possède un code d’enregistrement unique.
La demande originale reste visible via la fiche de patient tant que la correction n’a pas été 
validée. Une fois la correction validée, cet enregistrement disparaît de la liste des 
implantations pour ce patient.
La demande originale et les corrections resteront toujours consultables via la page 
d’accueil et le champ de recherche « Code d’enregistrement ».

Le nombre de corrections pour un enregistrement est illimité.

Il est toujours indiqué qu'il s'agit d'une correction sur le récapitulatif.
Il y a aussi 2 données supplémentaires sur le récapitulatif dans le cas d'une correction, à 
savoir "Code d'enregistrement original" et "Date de demande originale". Le "code 
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d'enregistrement original" n'est visible que pour l'hôpital qui est propriétaire de 
l'enregistrement original.

Remarque :

Les données des patients (nom, prénom, date de naissance, sexe, n° registre national ou 
le n° identification, adresse) ne pourront pas être corrigées via "correction après 
validation"

Les corrections pour ces champs doivent être demandées via le Centre de Contact 
eHealth. (Pour plus d'information sur le Centre de Contact eHealth, voir p. 4)
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XIII. Export – Code(s) d’enregistement

Pour les enregistrements dont le type d’implantation est différent de "remplacement 
anticipé", aucun formulaire papier ne doit encore être envoyé au médecin-conseil. Seul le  
code d’enregistrement doit être mentionné dans le type de record 50 zones 57-58-59 de 
la facturation électronique et ceci à partir de 01-01-2015.

A partir de 01-04-2017 ceci s’applique aussi aux remplacements anticipés. Tout se passe 
via la facturation électronique, plus aucun formulaire papier ne doit encore être envoyé au 
médecin-conseil.

La fonctionnalité « export » permet de rechercher et d’exporter une liste de codes 
d’enregistrement. Selon 2 critères possibles et sur base d’un intervalle de 2 dates, les 
codes enregistrement des demandes validées peuvent être retrouvés pour un hôpital.

Cette fonctionnalité est disponible sur la page d’accueil:

Les 2 critères de recherche sont:

- La date d’implantation de l’enregistrement
- La date de demande de l’enregistrement

Attention:
L’intervalle de date de recherche n’est pas limité. Toutefois pour des raisons de 
performances, l’export ne sera disponible que si l’intervalle de recherche est limité à 3 
mois.

La liste des résultats contiendra :
- Nom du patient
- SSN
- Date de la demande (= signature/validation par le responsable)
- Date d’admission
- Code d’enregistrement
- Code d’enregistrement de la demande corrigée (pour éviter une double facturation)

Exemple de résultat:
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En cliquant sur le bouton « Export excel », l’utilisateur a la possibilité d’ouvrir et de 
sauvegarder un fichier .csv (« PM-export-<date de l’export>.csv)

Données dans le fichier excel (Le titre des colonnes est en anglais dans le fichier)
1. Patient (nom et prénom)
2. Numéro d’identification
3. Date de naissance
4. Date d’admission (toujours vide dans pacemakers)
5. Date d’implantation 
6. Nom et prénom du médecin implanteur 
7. Date de sortie (toujours vide dans pacemakers)
8. Date de la demande
9. Code d’enregistrement
10. code d’enregistrement de la demande corrigée (avant-dernière demande)
11. Numéro de prestation
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XIV. Naviguer dans l'application

Vous pouvez parcourir un processus d’enregistrement de plusieurs manières. 

1. Boutons « Etape précédente », « Compléter plus tard » et « Etape 
suivante »

Vous trouverez ces boutons au bas de l’écran lors du processus d’enregistrement.

- Le bouton « Etape précédente » permet de revenir à la page précédente dans 
l’enregistrement. Les données saisies sur la page en cours qui n’ont pas encore été 
enregistrées dans la banque de données seront perdues.

- Le bouton « Etape suivante » permet de rejoindre la page suivante dans 
l’enregistrement. Si la page en cours comporte des erreurs, des messages d’erreur 
apparaîtront et vous devrez d’abord corriger ces erreurs avant de pouvoir vous rendre 
à la page suivante. Lorsque vous arrivez à la page suivante, les données de la page 
précédente auront été sauvegardées dans la banque de données. 

- Le bouton « Compléter plus tard » permet de sauvegarder les données actuellement 
saisies et de revenir à la fiche de patient. Vous pouvez poursuivre cet enregistrement 

ultérieurement via le bouton .

2. Menu

Les différentes étapes du menu constituent un lien vers la page correspondante. Vous 
pouvez ainsi directement passer de l’étape 2 à l’étape 4 sans devoir parcourir l’étape 3. Il 
vous suffit de cliquer sur l’étape souhaitée dans le menu.
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3. Liens sur l’aperçu

Sur chaque aperçu (avant la validation), les différents liens sous chaque boîte 
d’information permettent de revenir directement à la page correspondante à remplir.


